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包装盒内容

A. WM50，配备预组装的 MABC 模块以及用于连接 OptoProg 的塑料支架

B.  两个可密封端子盖

C.  两个带有面板安装螺钉的侧架

D. 一个可拆卸的接地端子，可协助处理 TCD12 发生的通信问题

E.  本说明书

警告

危险！带电部件。可能导致心脏病发作、烧伤及其他伤害。

• 在连接/断开附属模块和电线之前，请先断开电源和所有负荷。

• 只可在规定电压和电流下使用分析仪。

• 电能分析仪只能由具备安全工作经验的合格/授权人员安装。

• 系统安装人员负责保证任何包含分析仪的系统的安全性。

注意：只可在规定电压和电流下使用分析仪。

注意：任何人均不得打开分析仪或拆卸 MABC 模块。只有 CARLO 
GAVAZZI 的技术服务人员才可进行此项操作。

本手册是产品不可或缺的一部分。安装分析仪时必须查阅本手册。必

须将其妥善保存在所有操作人员都可轻松取得的显眼位置。

清洁

使用略微蘸湿的布清洁显示屏。请勿使用研磨剂或溶剂。

维修和保修

如果功能异常、发生故障，或需要了解信息或购买附属模块和/或电流传感

器，请联系 CARLO GAVAZZI 在您所在国家/地区的分公司或经销商。

若按照附带说明书所载之外的方式安装和使用分析仪或拆卸 MABC 模块，将

导致保修失效。

ENGLISH

Box contents
A.  WM50 with pre-assembled MABC module and plastic support for connection 

with OptoProg
B.  Two sealable terminal caps
C.  Two lateral brackets with panel mounting screw
D.  A detachable grounding terminal helpful in the event of communication 

problems with TCD12s
E.  This instruction sheet

Warnings
DANGER! Live parts. Heart attack, burns and other injuries.

• Disconnect the power supply and loads before connecting/disconnecting the 
accessory modules and electrical wires.

• Only use the analyzer at the specified voltage and current.
• The energy analyzer should only be installed by qualified/authorized 

personnel experienced in working in safety.
• The system installer is liable for the safety of any system that includes the 

analyzer.
NOTICE: only use the analyzer at the specified voltage and current.

NOTICE: no one is authorized to open the analyzer or remove the 
MABC module. This operation is reserved exclusively for CARLO 
GAVAZZI technical service personnel.

This manual is an integral part of the product. It must be consulted for 
analyzer installation. It must be kept in good condition and in a clean 
location accessible to all operators.

Cleaning
Use a slightly dampened cloth to clean the display. Do not use abrasives or 
solvents.

Service and warranty
In the event of malfunction, fault, requests for information or to purchase 
accessory modules and/or current sensors, contact the CARLO GAVAZZI branch or 
distributor in your country.
Installation and use of analyzers other than those indicated in the provided 
instructions and removal of the MABC module void the warranty.
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1. 将 WM50 安装在面板上。

2. 连接附属模块。

3. 安装 TCD12。
4. 完成连接。

5. 打开电源，检查是否正常工作。

6. 配置 WM50 和 TCD12。
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1. Mount WM50 on the panel.
2. Connect the accessory modules.
3. Install TCD12s.
4. Complete connections.
5. Turn on power and check correct operation.
6. Configure WM50 and TCD12s.

安裝說明
適用於三相、雙相或單相系統的多通道電力分析儀

安装说明
适用于三相、两相或单相系统的多通道功率分析仪

Installation instruction
Multi-channel power analyzer for three-phase, two-phase or single-phase systems

安裝 WM50 / 安装 WM50 / Installing WM50
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包裝盒內容

A. WM50，配備預組裝的 MABC 模組及用來連接 OptoProg 的塑膠支架
B.  兩個可密封端子蓋
C.  兩個帶有面板安裝螺絲的橫向架
D. 一個可拆卸的接地端子，可協助處理 TCD12 發生的通訊問題
E.  本說明表

警告

危險！帶電部件。可能導致心臟病發作、燒傷及其他傷害。

• 在連接/斷開配件模組和電線之前，請先斷開電源和所有負載。
• 只可在規定電壓和電流下使用分析儀。
• 電能分析儀只能由具備安全工作經驗的合格/授權人員安裝。
• 系統安裝人員負責保證任何包含分析儀的系統的安全性。

注意：只可在規定電壓和電流下使用分析儀。

注意：沒有人有權打開分析儀或取下  MABC 模組。此類操作必須
由  CARLO GAVAZZI 技術服務人員進行。

本手冊是產品不可或缺的一部分。安裝分析儀時必須查閱本手冊。必

須將其妥善保存在所有操作人員都可輕鬆取得的顯眼位置。

清潔

使用微濕抹布清潔顯示器。請勿使用研磨劑或溶劑。

服務與保固

若功能異常、發生故障，或需要了解資訊或購買配件模組和/或電流感應
器，請聯絡您所在國家/地區的 CARLO GAVAZZI 分公司或經銷商。
以隨附說明書上所載之外的方式安裝和使用分析儀，以及移除 MABC 模組會
使保固失效。

繁體中文：

工作溫度 -25 到 +40 °C/-13 到 +104 °F
儲存溫度 -30 到 +70 °C/-22 到 +158 °F

備註：相對濕度< 90 % 未凝結 @ 40 °C / 104 °F。

1. 將 WM50 安裝在面板上。
2. 連接配件模組。
3. 安裝 TCD12。
4. 完成連接。
5. 打開電源，檢查是否正確工作。
6. 組態 WM50 和 TCD12。

简体中文：

工作温度 -25 至 +40 °C/-13 至 +104 °F

存储温度 -30 至 +70 °C/-22 至 +158 °F

注意：相对湿度< 90 % 非冷凝 @ 40°C / 104°F。

EN:
Operating temperature From -25 to +40 °C/from -13 to +104 °F
Storage temperature From –30 to +70 °C/from –22 to +158 °F
Note: R.H. < 90 % non-condensing @ 40 °C / 104 °F.
UL notes: Max. ambient  40 °C. Use  copper (CU) conductor and wire aize no. 30– 12 AWG, 
stranded or solid. Suggested terminal tightening torque of 7 Lb-in (0.8 Nm). Open type device. 
For internal use only. Current measuring input terminals must be connected through a R/C or 
listed current sensors. Direct connection to the line voltage is not allowed.
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Installation instruction TCD12 www.productselection.net/MANUALS/UK/TCD12_im.pdf

Instruction manual WM50 EN: www.productselection.net/MANUALS/UK/WM50_im_use.pdf

CNS: www.productselection.net/MANUALS/CN/WM50_im_use.pdf

UCS Desktop www.productselection.net/Download/UK/ucs.zip

UCS Mobile Google Play Store 
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TCD BUS A
max 4 TCD12
cables TCD12WS
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TCD12

0.5 Nm (4.4 lb-in)

In: 32 A
< 10 mm² (7 AWG)

630 mA

5 (6) A

TCD BUS B
max 4 TCD12
cables TCD12WS

315 mA

RS485

Instruc�on 
manual
WM50

MC 485232

UCS Desktop UCS Mobile

MC ETH ( > rev. *3*) Optoprog

or or
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疑難排解
注意：假設尚未組態 WM50 和 TCD12。

問題 解決方法

WM50 上的 BCM LED 亮起，所有 TCD12 上的 COM LED 皆熄滅 聯絡 Carlo Gavazzi 技術服務

COM LED 亮起 檢查 TCD 匯流排連接纜線
使用提供的可拆卸式端子接地。

危險！帶電部件。小心觸電。 
連接必須在面板內，且不能從外部接觸。

COM LED 閃爍 TCD12 未組態或與設定組態不一致。

系統開啟，但 WM50 背面的 LED 熄滅 檢查電源連接

WM50 背面的 LED 亮起，但 TCD12 的 ON LED 熄滅 檢查 TCD 匯流排連接纜線

WM50 顯示器上出現圖示 檢查電壓連接順序

简体中文

故障排除
注意：此处假设尚未配置 WM50 和 TCD12。

问题 解决方案

WM50 上的 BCM LED 亮起，所有 TCD12 上的 COM LED 熄灭 联系 Carlo Gavazzi 技术支持

COM LED 亮起 检查 TCD 总线连接线缆
用附带的可拆卸端子连接接地。

危险！带电部件。当心触电。 
连接必须位于面板内部，无法从外部接触。

COM LED 闪烁 TCD12 未配置或与设置配置不一致。

系统处于开启状态，但是 WM50 背面 LED 熄灭 检查电源连接

WM50 背面 LED 亮起，但是 TCD12 上的 ON LED 熄灭 检查 TCD 总线连接线缆

WM50 显示屏上出现图标 检查电压连接顺序

ENGLISH

Troubleshooting
Note: it is assumed that WM50 and TCD12s were not yet configured.

Problem Solution
BCM LED on WM50 on and COM LED on all TCD12s off Contact Carlo Gavazzi technical service

COM LED on Check TCD bus connection cables
Connect grounding with the supplied detachable terminal.

DANGER! Live parts. Electrocution.  
The connection must be inside the panel and not accessible from the exterior.

COM LED blinking TCD12 not configured or not consistent with the set configuration.

System on but LED on the back of WM50 off Check power supply connections

LED on the back of WM50 on but ON LED on TCD12 off Check TCD bus connection cables

The icon appears on the WM50 display Check voltage connection order


